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Više
 o studiju :

Srodni diplomski
programi iz jezične

medijacije, prevođenja,
kulturne komunikacije.

kulturne ustanove i institucije
turističke i međunarodne
organizacije
uredska komunikacija u
višekulturnom okruženju
mediji, izdavaštvo
jedinice regionalne i lokalne
samouprave
edukacija i jezične usluge 

 Odsjek za jezik, kulturu i medijaciju 

SVEUČILIŠNI
PRIJEDIPLOMSKI STUDIJ

 

JEZIČNA I
INTERKULTURALNA 

MEDIJACIJA

Gdje se možeš zaposliti? 

Što nakon
prijediplomskog studija? 

Diplomski studij
Jezična i

interkulturalna
medijacija (u pripremi).

Vizija Odsjeka jest trajno jačanje znanstvene i
nastavne izvrsnosti, povezivanje humanističke

tradicije sa suvremenim obrazovnim
potrebama te stvaranje poticajnog okruženja
koje promiče akademsku izvrsnost, kritičko

mišljenje i aktivno sudjelovanje u globalnim
tokovima znanja i kulture.
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pisanu i usmenu komunikaciju
na hrvatskom, engleskom i
talijanskom jeziku 
 jezičnu i kulturnu medijaciju u
javnom i privatnom sektoru 
suradnju u obrazovanju, kulturi,
medijima, zdravstvu, turizmu
prevođenje uz prikladnu
primjenu prevoditeljskih tehnika i
prevoditeljskih alata

 Interdisciplinarni
pristup: jezik +

kultura + medijacija

Učenje o identitetu,
komunikaciji i

jeziku

Temeljito poznavanje
hrvatskog, engleskog i

talijanskog jezika 

Mogućnost učenja i
drugih stranih jezika

koji se izvode na
Fakultetu 

Kome je studij
namijenjen? 

svima koje zanima višejezičnost i
interkulturni dijalog. 
onima koji žele razumjeti i
povezivati različite jezične i
kulturne zajednice. 
budućim jezičnim posrednicima,
komunikatorima, edukatorima,
prevoditeljima i medijatorima. 

Osposobljen/a za:  Što studij nudi? 

Razvijanje
medijacijskih i
prevoditeljskih

vještina

Razumijevanje
kulturnih i jezičnih

razlika 


